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Resume. This article presents the comparative analysis of English and Russian idioms, reflecting
human health. We think that the performance of this study is up-to-date, as it helps to identify the high
cross-language equivalence of these idioms and the factors influencing it.
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AKTyaabHocTh. CoOBpeMeHHass JMHTBHCTUKA HEMbBICIUMa 0€3 COIMOCTaBJICHUS
u3ydaeMbiX OOBEKTOB. B3anMHOE COOTHECEHHE, CPaBHEHHE U MPOTHUBOINOCTABICHUE
eauHul, (HopM, KaTeropuil, pa3psaoB U APYIUX SI3bIKOBBIX SIBICHUM BBICTYMAET Kak
00s13aTeJIbHOE YCIOBUE XapaKTEPUCTUKU KaXKJA0TO U3 HUX.

AKTYyaqbHOCTh TEMBI OO0YyCIIOBJIEHA HEOOXOJWMOCTHIO BBISIBJICHHUS OOMUX W
cnenuuIecknx OCOOCHHOCTEH COIMOCTABISEMbIX SI3BIKOB, a TaK JK€ aKTyallbHa s
MOMCKa MEXbSI3bIKOBBIX COOTBETCTBUN M y4Ye€Ta HAIMOHATBHOUN crieliuUKU MPU TIEPEBOJIE
(hpazeosIOru3MOB C OJTHOTO SI3bIKA Ha IPYTOM.

Hean: IIPOAHAIU3UPOBATH CTENICHb  MEXBA3BIKOBOM  3KBUBAJICHTHOCTH
(hpazeosIOru3MOB, OTPAKAIOIINX 30POBbE USTIOBEKA.
3anaum:

1. PaccmoTperh HEKOTOpBIE TEOPETUUYECKHE IIOJOKEHHS, Kacalolmuecs oOIe
XapaKTePUCTHKU (Ppa3eoIOTHIECKUX CIMHMII.
2. PaccMoTpeTh TOHSTHS: COMOCTABUTEIbHBIA aHalM3, BHUIbI MEXKBI3BIKOBOM
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AKBUBAJICHTHOCTH.

3. TlpoBecTH cOMOCTaBUTENbHBIN aHAIN3 (HPAa3EOTOTUICCKIX SIUHUI] ABYX S3BIKOB
TUTSL OTIPEICTICHUST MEXKBSI3BIKOBON IKBUBAICHTHOCTH M OMPEACIUTh (DaKTOPHI, BIUSIOIINAC
Ha JaHHYIO SKBUBAJICHTHOCTb.

Martepuan u Meroabl. B XoJe BBHINONHEHHS HaydyHOM paboThl  OBUIO
npoaHanu3upoBano Tnopsiaka 130  ¢dpaszeonormyeckux emuHun. s npoBeneHus
MCCJICIOBAHMS MCIOJB30BAIUCH CIEAYIONIME METOJbl: METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH,
CPaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIbHBIA METO/I, METO/I CTATUCTUYECKONH 00pabOTKK MaTepHala.

Pe3yabTarhl u ux o0cy:xknenue. [IpoBeneHre NaHHOTO MCCIENOBAHUS MO3BOJIMIIO
HaM BBISIBUTH BBICOKYIO CTENEHb MEXBS3BIKOBOM (hpa3eoioruueckol SKBUBAJICHTHOCTU
[1,2].

1) CrpykrypHO-cemaHTHUeCcKUi aHanu3 (pucyHok Nel) mokazan, uro HauOosee
pacnipoCcTpaHEHHBIMU SBISIOTCS

— CeMaHTH4YecKue SKBUBANCHTHI (37%), Hanpumep: Jolly as a sandboy’ — u3Hb
OBET KITFOUOM;

— MOJIHBIC CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYCCKUE SKBHBaJICHTHI (26%), Hampumep: ‘Anaemic
character’ — aHEeMIUYECKHI XapaKTep;

— HEMOJIHBIC CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYecKkre 3KBUBaNeHTHI (18%), Hampumep: ‘As thin
as rake’ — XyJ10# Kak MIEMKa;

— niceBaodkBuBalieHTHI (14%), nanpumep: ‘Keep body and soul’ — noanepx uBaTh
CYLIECTBOBAHMUE;

— He cooTHecEHHbIe (pazeonorusmbl (5%), Hanpumep: ‘Loose heart’ — manath
TYXOM.

B [ToHBIE SKBUBAJICHTHI

B HemosHble 3KBHUBAJICHTHI
CeMaHTHYECKHE YKBUBAJICHTHI

B [IceB109KBHUBAICHTHI

B HecooTHeceHHBIE
(hpaszeonoru3msl

P UCYHOK 1 — MexXbsA3bIKOBas SKBUBAJICHTHOCTD

2) Beigeneno, uto 85-90% Bcex (pa3eosqorusMoB, OTPAKAIOIIMX 3I0POBLE
YeJIoBeKa, UMEIOT JaJIeK0 He MEIUIIMHCKOE 3HAa4eHHEe, He CMOTPS Ha CBOIO CTPYKTYpY, U
toibko 10-15% naHHBIX Gpa3eoqOTHUECKUX €AMHUIl UMEIOT OTHOIIICHHE K MEIUIIMHCKON
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TEMaTHKE.
3) Cemantuueckuid aHanu3 (pucyHok Ne2) mokaszaji, 4To OJuXe BCEro K sapy

CEMaHTHUYECKOTO TIOJISA ‘370pPOBbE’ HAXOISATCS CIEAYIONTNE BUIBI 3I0POBBS: (PU3MUECKOE

(50%) u ncuxonoruueckoe (34%), nanee ouosornueckoe (11%) u HpaBcTBeHHOE (5%).

5%

B Ousuueckoe

2%

B [Icuxomornueckoe

buonoruueckoe

B HpascTBeHHOE

Pucynok 2 — CeMaHTUYECKOE T10JIE ‘37J0POBBE’

4) 37% dpazeonornyeckux eAMHUI] METa(QOPUYHBI MO 3HAYEHHUIO, YTO B CBOIO
ouepesb MPUBOJUT K PACXOXKICHUSIM B TMEpeBojie (Ppa3eosiorM3MOB C aHIVIMMCKOTO Ha
PYCCKU S3bIK, CBSI3aHHBIE C Pa3HOM STHUYECKOM 0a30ii.

5) Pacxoxkaenust (ppa3eoorHuecKux eIUHHI] JBYX SI3bIKOB KacarOTCS HE TOJBKO UX
CTPYKTYPHO-TPAMMATHYECKON  OpraHW3allMd, HO HWMEIOTCS W  CTHIMCTHYCCKUC
pacxoxaenus [3].

6) [IpakTuyeckasi IIEHHOCTh Halel paboThI 3aKII0YaIach B COCTABICHUU KPATKOTO
aHTJIO-PYCCKOTO (Ppa3eoqornIecKoro caoBaps.

BbiBoabI:

®dpazeosloTHYeCKUe EAUHUIBI AHTIMHCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB, OTPAKAIOIIHC
COCTOSIHHE  YEJIOBEKa  HMMEIOT  BBICOKYIO  MEXBSI3BIKOBYIO  (hpPa3eoOrH4ecKyro
SKBHUBAJICHTHOCTh. JTO OOBICHSACTCS TEM, UTO siaApa (T.€. CIIOBA, OTpaxaromme Gu3nIecKoe
U (PU3MONOTHYECKOE COCTOSIHUE OPraHM3Ma) BXOST B BBICOKOYACTOTHYIO M HMCKOHHYIO
JEKCUKY KaXJIOT0 U3 S3BIKOB M OOJaJaroT BBICOKOW  (pa3oo0pa3zoBaTEIbHOM
AKTUBHOCTBIO, UTO TIOBBIIIAET CTEMEHb MEXbSI3bIKOBON IKBUBAJICHTHOCTH.
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